
I n d  d 11 é t s b ö I , K e d d e n ,  A a g u s t u s’ 7 - d i h é n , 1852 .

fi é t s.
M

(mellyet Hadihírmondónak hellene ne
vezni, — ’s illanna az Allgerneine Zei
tung legújabb', lapja Juh 50-háról) a’
Julius 24 kán költ szám alatt egy hosz- 
szd tzikkelyt közöl, mellyben egy ret
tenetes , ’s mindenképen Frantzia Ország 
felé tarló hadi tsoport’ felszámlálásával 
ámítja Olvasóit. Mi tisztünknek tartjuk
ezen tzikkely egész tartalmát merő köl
teménynek kijelenteni, annyival inkább, 
mivel a’ Iladierö’ felszámlálása Ausztria

világ
záloga

s 
a5

galmának szerentséjére, 'azon napok , 
inellyekben a’ szóbeli lázzasztások tetté 
váltak, nem valának mindég nyertesek 
az Oszveesküdtehre nézve. Megbizonyí- 
lá ezt az a’ minapi tapasztalás, — ’s 
c’ legyen némünémüképen

tSendességének. (őst. Beob.)
A’ Hamburgi Correspondent , ’s

Jul. 50-dikán 
a1 Magyar határokról ezt hirlelik: „Az 
Ausztriai Táborban a’ Hadi készületek, 

már nem sokára hadi lábon állan
dók, ’s 5 hét óital dj tűzzel folylattat- 
nak. Tseh, Galilzia,

utánna az Alig. Zeitung

Ma

hogy

készéről itt szóba sem jön, annalfogv a Erdély Országnak legtávolabbi vidé-
igazán részrehajlaliánsagnak^ tai thatjâ  j»[rol is most már nagy sereg osztályok

majd (mint
mondják) az úgy nevezett nydgoli, 
(melynek közép álló pontja Tyrolis) és 
az Olasz sereggel egyesíttessenek. Ugyan 
ezen tzélra 36 dj Battériák készittet- 
tek nagy sebességgel. Az A. Z. midőn 
a’ felyebbi tzikkelyt elö hozza , hozzá 

hatnak! Egyedül a’ vak részrehajlás lel teszi: Ez talán nagyítva van! Mi köze
ke vetemedhetik illy szemtelenségre. A’ lébb vagyunk Magyar Országhoz, ’s an

nál fogva bátran jelenthetjük azon tzik-

igazan * ’ , kiről is most mar
bennünk, ha mi ennek egyataljaban c - tétetlek mozgásba,
lene mondunk.

Valóban nem kis vakmerőség kí
vántatik megahoz hogy ollyatén — még 
számmal is kijegyzett állításokat botsás- 
sunk világ eleibe, mellyek sok ezer 
szemmellátolt tanúk által megtzáfoltat-

Messa0
bi hozzáhasonló hírlapok) nem gondol hely1 foglalatjának költött voltát. Nem 
a’ Külföld’ véleményével, tsak hogy a’ fiirkészszük, minő úton jöhetett az a’ 
Frantziákat felrezzentheti. Egy napnak, tzikkely az A. Z.-ba melly az Ausztriai 
sokszor tsak egy órának is szüleménye Monarchiában nem szűkölködik levele
ké tölti vágyát, ’s reá nézve az a’ nap, zök nélkül. A’ Magyar hírek rövidebb 
mellyben nem gerjeszte felindulást, el úton is eljuthatnának Augsburgba,mint
van veszve. Frantzia Ország’ belső nyd- Hamburgon keresztüli
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Kurírok egymást érik : 15 kén délután 
eiry Li sb o n á ból érkezett Kurír ezt

A’ G l o b e  írja: Tsak nem múlt 
el Irlandiában a’ Jul. 12 diki évünnep

Noha D óm  Po d r o t  már rég- minden vérontás nélkül. Áldozatja egy
B a r c l a y  György nevű Orangista lön.
Ez , midőn egy estve a’ Processiótól szál-

in eg érkéz és é-
bozta:
ólta várták , mindazáltal 
nck híre nem kevéssé volt meglepő: 
most mindenfelé tsak seregének mun- 
halódásairól, ’sennek hihető követke-

lására lért volna egy I r v i n  nevű ba
rátjával, szembe találkozott H u űr h 0 ’-

zéseiröl van a’ szó : némellyek gántsol- N e i l l  Catholicussal ,ki parantsoló han
gon tudakozta, ha vallyon I r v i n  György 
a’ minapi fogadásnál ügy viselte e’ ma

ják, hogy olly meszszire szállott ki a1
fővárostól, mert így majd kéntelen leszsz 
serere több napi marsát, roszsz lila- gát mint betsületes ember? I r v i n ,  ki
kon /  ’s ollyan tájékokon tenni, mel- minden veszekedést ki akart kerülni,

Mások feleié, hogy ö most semmit sem akareleségtől megfosztanak.Jyclí ____ö__  ____________
helybe hagyjak Generáljainak plánjai- óéról liaUani,, a miért már az elölt ver-
kat; a’ midőn a’ hajóssereg , ’s az egész Midőn
hadi erő’ gyengesége lehetetlenné fog- te O Ne i l l  versengésre való vágyjál,
ta volna tenni, hogy Li szbonánál  a’
Tájénak hadiszerekkel elborított part
jaira kiszálljon ,

karjánál fogva barátságosan el vitte, 
írván semmi szóváltást sem hallott köz
lök menésközben, de midőn elakarának 
egymástól válni, látta, hogy O N e i l l

A’ L i s z b ö n a i  Tudósítások Jul. egy elrejtett kést k ih ú zott/’s aztBar-

vagy a
egész seresét telikre telte volna.

ll-dikénél tovább nem terjednek. c l aynak szívébe döfte, ki (Barclay)
D o in M i g u e l  nck fühadi szállá- ezen szavakkal: Gyilkos! oda vagyok! 

sa Gachiasbán volt, ’s onnan küldő- lerogyott, ’s azonnal meghalt. O’N c i 11 
zé szét parantsait. Az Éjszaki Tartó- «gyón megiramodott, de I r v i n , ’s több 
Hiányold minden Hadi Igazgatóihoz Ku- oda tsödülttek által űzőbe vétetett, ’s 
rírok küldettek avval a’ meghagyással, megfogattatván, tömlötzbe kísértetett, 
hogy ezen részeket ostrom alatt valók- A’ Cholera L i v e r p o o l b a n  leg-
nak tartsák. A’ Külföldiek szobáikba dühösebb. G l asgo  vban , mint meg
vonták magokat, ’s ritkán-jelennek meg jegyzik azon személyeket,kik a’ pamut- 
L isim na útszáin. D óm  Mi g ue l ’ fele- szövésnél dolgoznak, megkímélte. Az 
kezeli bátrak , és a’ seregnek jó húsé- / .  /

gere, ?s a1 lakosok segedelmekre szá
mot tartanak.

N a g y  B r i t a n n i a .  
Irlandiában még mindég láthatni

Előkelők közt nagy pusztítást viszen 
véghez. Így a’ többek közt S mi t h ,  és 
Scot t  Urak , az utóbbi Bordeaux! Con
sul marlaléhjai levének.

F r a n t z i a  O r s z á g ,
A’ Monileur a’ 16-dik Júliusi küz-

népseregiéseket, mint a’ minap Meath dőltnek leányai adatlak férjhez; a’ sze-



génység’ számára eleség osztogattatok, tál talpból áll, vagy ollyanokból, kik ma- 
közjátékok , 'S mulatságok tartattak, a'
Király a’ katonákkal hadivisgálatot tar
tott, a’ Játszószínekbe ingyen bemene
tel engedtetett, ’s a’ közönség minden 
épületei ki világosi itattak.

A’ Belga Királynak, M a r i e L o u  i-

gokat azoknak lenni vélik. Ide tartoz
nak a’ nyertes felnek Újság írói,kiknek 
befolyások van a’ sokaságra, 's jólertik 
a’ nép sokaságát felháborítani. Az Hlyé
nek tetteiknek is riígó tolla tsupa önn- 
haszon : meglsalják magokat, *s a’ Nem-

se Iíertzeg Kisaszszonynak leendő ősz- zelet, ennek előítéleteit élesztik, ’s 
ve kelése Aug. 9 kén Co mp i g n é b c n  agyarkodásokat nevelik. Ha valamelly 
fog véghez menni. nem ínyek szerént szerkezletett írás

A’ Gazette de France ez alatt a’ adatik ki, neki esnek,’s annak erejét
tzím alatt „Politische Miscellena így 
széli: Európában, és Amerikában ke
vés évek alatt sok lázzadást értünk, a’ 
nélkül, hogy tsak egy is szerzett volna 
magának állandóságot Hasonlók a’ Láz- 
zadások’ kezdetekben a’ szelíd tavaszi

gyengíteni iparkodnak: ha egy merész 
férjíiú ki kél a’ lázzadás elvei (princí
piumai) ellen, azonnal felforgatják an
nak intézeteit: és ha egy józan rész áll 
öszve , akkor azt hitszegéssel vádolják, 

ügy, hogv ezen —  a’ Nemzetei e!-
reggelhez, mellynek hajnala körülttünk kábító iparkodás által, végre oda viszik

a’ dolgot, hogy ez (a’ Nemzet) nem is
mellyik részen van az igazság.

mindent felderít, ’s egy gyönyörű na
pot jósol: de egyszerre megváltozik,
felhők, felhőkre tornyosodnak, ’s ugyan 
az a’ nap, melly támadásakor áldást

tudja,
Bár milly egyenetlen légyen is cgyr hé 
kételen Nemzet, ?s nehány megelége-

birdetett, rémülést, és pusztítást tér- dett személyek között való aranydság, 
jeszt el mindenfelé. Egy lázzadásbóltá- mindazáltal a’ mérösernenvü nem bil- 
madt Igazgatás mellett, a’ Jövendő olly 
kevéssé felel meg a’ várakozásnak, hogy

meroserpenyu 
len, azon egyszerű okból, mivel 
két üt van ezen zavarókból való

tsak
kigá-

nem sokára a’ Nép’ eszére térit része, zolasra, t. i. a’ Lázzadás, és a1 Tör- 
az elmulttat, ennek minden fogyatho- vény. Az első rövidebb, de tenkre te- 
zásai melleltis fájdalommal viszsza koz- vö, ’s az ész, és vallástól egyformán meg 
ná, ’s végre arra a’ meggyőződésre jön, vettetik: az utóbbi bátorságosabb, de 
hogy az öszvedúlt Kormánynak alapjai távolabb van : míg hozzá eljutni, sok 
még sem voltak épen megvetendök. So- tövisét kell gázolni, ’s a’ Nemzeti gaz
kan azután viszsza óhajtják a’ régi Ken- dngságnak némelly forrásai ki apadnak- 
det,  de ezt viszsza varázsolni nem kön- nak. Egyéberánt a’ lázzadást kivívó tör- 
nyű , mert nem minden ember vesz- vényes eszközöket nem lehet ügy , mint
tett a’ lázzadás mellett, sót némellyek magát a’ lázzadást előre elrendeli, és
még nyertek, azok t. i. Kik a’ Kormányt megyenni. A’ sokaság józan eszének kell 
viselik, ’s Urai a’ Nemzet’ erejének, a’ Törvényt virágzásba hozni, — a’ fel
’s gazdagságának: ezek tehát tsak azon világosodott főknek kell tzélerányos gon

dolatokra úlat nyitni, hogy így az egész 
testnek illendő alakot adjanak. Nehéz

vágynak, hogy az Rend feltartassék : ez/ 1 • • -a • i a 1 •tzclja minden telteiknek, ’s ennek el
érésére fordítják a’ Státusnak minden ugyan, de nagy, és dítséreles elhatá 
hatalmát, és tekintetét. A’ másik Rend, rozás, a’ midőn tzélja, az emberiség 
melly a’ lázzadás által eszközlött álla- számára békét eszközleni, a’ vérontás- 
polnak folytatását óhajtja. Compromit- nak véget vetni, és számtalan tévelygő

je ♦



«eket elzárni,
« ’ rend, gazdagsá

hoffV eayNemzetközt, litikai, kereskedési,(/> . Or ||és szerentse hely- öszvekültelések’ zavarai
és diplomatikai

éles szemmel)álljon0 ’» ez (a’°Nemzet) minden erő- kell ált látni, hogy abból a’ valót ki- 
szakos me^rázkódás nélkül — nyomo- fürkézhesse, melJyben osztón ékesen 
rósáeból jóllétre, háborúból, békére, szobását gyakorolhatja. Itt semmit sem 

0> „vahízattól dilsösséjyre vezettessék! használ a’ szerény vélekedés, a’ fellen-szereny
gös beszéd, ha már az előtt az öszve- 
liötteféscket hamis ítélet alá veié , és

’s a’ gyalázattól ditsösségre vezettessék!
Lame r l ine Ür e’ napokban,

nőstül, leányostól, ’smég 4 ótitársal 
eeyiitt Gonstántzinápoly felé indói,on- az általános következéseket roszszól fel

n a n  a’ Bosporus partok felé, Jerusalem- vett okokhoz szabja: mennél nagyobb
be utazik. — Libanont, Palrnyrát, ’s elmével, erővel, ’s characterrel bír il-

nagha az Arabsok nem ellenzik, Balbeket lyenkor, annál 
is megnézi, a’ honnan Egyiptomba me- 
nend , ’s fel a’ Níluson Thébébe. A’ Ion  B a r r o  t Úrral. Egyébberánt az

/  - . .  .  M > • < .  < .  .  a .  __  __* -

yobb veszélybe sü- 
lyeszti Honját. Jgy van a’ dolog O d i-

közelébbi telet Smyrnába tölti, 
osztón Archipelagust és rog

1 1  gy
Orszá

got megtekintvén, Máltán, Sicilián,és 
Velenlzén keresztül Frantzia Országba nek, 
viszsza tér.

előhozott állítmány nem Satyra az Ügyé
szi Rendre , mellyet én tisztelek, és 
betsülök, de annyi igaz, hogy ezen Piend-

egynehányat kivévén , munká-

Bo ü r mö n  t Urat Julius elején
Gentben látták. Ez a’ hír, mellvért

/  *

ja , ’s elmebeli kinézései a’ Politikával, 
’s a’ magasabb igazgatáshoz megkíván
taié tulajdonságokkal meg nem egyez

r  ^  t • w  »

egyéberánt nem kezeskedünk, azt a’ Az Ügyész majd mindég tetteket támad
liírf is mnnrA ni An Vonln . mini'll A R p r* mpnr rlp a’ Pnl i lA \ í  Alian pnpn a’ fppnrlnhírt is maga után vonta, mintha B e r 
ry  Hertzegné Ilelvétziában lett volna.

Báró P o r t a i  a’ De France Colle-

meg , de a1 Politikában épen a’ teendő 
a’ dolog bibéje, mellynek megbírálásá- 
ra nem annyira vetekedő tehetség , mint

giumnak Professora, és 18 ik Lajos, ’s a’ Közönséges dolgoknak, ’s világi kö- 
X-dili Károly’ egykori Orvosa Jul. 23- »rül.menyeknek helyes megítélése lu'ván- 
kán életében me? halk Ebben 5 dik
Professorát viszti 3 hónap alatt az em
lített Collegium , ki előtt

tátik. A’ P e r i e r e  szellemétől lelkesí
tett Ministerium, ’s 

közelebb tál felbizyatott
5

a’ M a u g u i n ál-
O d i l l o n  B á r r ó l -

C h a m p o l l i o n ,  C u v i e r ,  Rem u- tói vezetett, ’s C a r n i e r
s at,  é s T h u r o t  haltak el.

*  rm

P á g é s-tó 1

Az esmeretes nagy eszü Publicista jelen hasonlás,
szárnyra indított Oppositio közit való

egyenesen illy ne-
F o n f r e d e  Ur a’ legújabb Memorial mű dolgot érdekel, ó. m. a’ Júliusi láz-
Bordelaisban, az Oppositio’ sorából
alkotandó Ministerium’ lehetőségére néz
ve meg akarja mulatni, hogy az Ügy é

dolgaibanszék a’ Status’ 
ügyesek. Egy Status emberének
szólt a’ többek közti

zadasnak tzeljat, es természetét. Midőn 
erre nezve a’ Kormánynak, ’s Opposi
tionali kinézéseik egymással ellenhez- 

legkevésbbé nek, mind a’ két rész eltávozik egy
mástól , annyival inkább, mennél heve
sebben vetélkednek. Ezen szomorú el-nints baja lelt

dolgokkal, mellyeknelí körülményei ha- lenségesliedésböl , melly naponként
tarozólaj? előttünk állnab. minta'Perben 
mellyre az Ügyész törvénybeli beszéd

vekedik, származik az a’ moralis fele
lem, és Anarchia, melly — az ellen-

jét fordítja: annak (Status emberének) lázzadó Félnek nagy örömére. Frantzia
a’ kiilömböző érdekeli, indulatok, po- Országon erőt vett. Az Oppositionali
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sem
minden hibái — a’ Júliusi Revolutio* borúnak , mellyben többé a’ Monar- 
tzélja, és természete felett való két ha- cliiai Európának semmi haszna 
mis kinczésekbŐl származtak. Az Oppo- lehet, 
sitió t. i. Frantzia Országnak érdekeit,
(inlereszszéit) ’s szellemét damokra- 
tziainak véli lenni? rs azt tartja, hogy

P o r t u g a l l i a ,

a Charta által felállított Kormány elve 
politikai concentratio miatt, ellenke
zésben van a’ Nép érdekeivel, ’s szel- Julius 18 diliéről Madridból írják. Az 
lemével: ezen Constitutionale Systema onnan (Madritból) jövő tudósításokoliv

*  1  1 '  f / l l f f  /  «  .  .  ^  .  t r  1  •  /  -1 *  *  3

Julius 16 ka ig nem érkeztek újabb 
tudósítások Portugalliából .Londonba.

ellen való gyűlölség okozta tehát a’ Jú
liusi Lázzadást, és| onnan az utóbbinak 
tzélja egyedül abban áll, ho"y a mi
politikai rendelményeinket fenékig fel
forgassa
formát

hianosok , hogy nem lehet az ember
nek világos képzelődése az olt történt 
dolgokról. Annyi bizonyos , hogy Opor- 
tó városának bevétele ólta még semmi 

, s a’ Parlamentalis Igazgatás hadi mozgás nem tétetett. A’ kövelke- 
, Köztártasági Rendelményekkel zendö Dátumok bizonyosok: A’ 4 dili 

tserélje fel. Ellenben a’ Kormánynak Osztályt commandírozó Gróf Sant a  
C’s nékünk is) az az ítélete, hogy Fran- Ma r t a ,  ki Oportó Várossát, ’s annak 
tzia Ország nemhogy a’ Chártától ide- környékét fegyver alatt tartotta, visz- 
genkednék, sőt inkábba’ tapasztalásai- sza húzta magát, mihelyt az Expedi- 
tal megtanulta, hogy a’ Parlamentalis tiónak kiszállását Leza-nál, és Mato- 
Igazgalás egyetlenegy, melly az ö egy- zinhosnál, megértette. Elfoglalta Villa-

novát, ’s Battériákat állított Oportó Vá
ros számára. Későbben Figueira felé 
tartott, a’ hova 11-ben seregével bé 
ment. Egyenes tudósítások Oportóból 
tsak Juh terjednek. A’ város

kori történetével, szellemével, ’s gepg- 
raphiai helyezetével leginkább rnegegy- 
gyezik. A’ második tévedése az Oppo- 
sitiónak az elsőből származik; a’ men
nyiben t. i. azt hiszi, bogy a’ Júliusi
Revolutiónak tzélja légyen Frantzia Or- körül egy helység sem állolt Do mPe d -  
szágot Köztársasággá változtatni, tehát ró  hoz. Oportóba lett bé menetele után 
abból természetesen azt húzza k i, hogy minden tömlötzöket kinyittatott, mel- 
a’ Monarchiái Európa minden módon lsekben vagy politikai vétkesek, vagy 
törekszik a1 veszedelmet szórt Júliusi közönséges bűnösök ültek. Ezen utól- 
Lázzadást meg semmisíteni: innen vagy- sók mindazállal az első éjtzaka olly ló
nak a’ hadi jóslatok, mellyek a’ követ- tsapongásokat vittek véghez, mellyek 
kezés állal minden hónapban megtzá- miatt ismét bé kelle zár.atniok. A’ töb- 
foltatnak, de mégis minden hónapban bek közölt a’ Város’ hóhérját felkon-

tzolták. A’ Porlugalliai seregből Julius 
10 kéig tsak öt ember ment ált a’ ü o m  
Pe d r ó  Expeditiójához: ebből pedig,

iszonyú állhatatossággal viszont hirdet- 
tetnek. Ellenben F ü l ö p  La j o s nak  
Kormánya, melly a’ Constitutionalis Mo
narchia * fenntartását állítja a’ Júliusi egy, a’ Szökevényekre nézve kthirdel-

van n’ felől teteit botsánat következésében 15-enmegLázzadás tzéljának,
győződve, hogy midőn ezen Izéitől el tsatolták magokat Gróf Santa M a r 
nem áll,  a’ belső boldogságunkat ala- iához. Liszbonában a’ legnagyobb tsen- 
pílja, ’s meg ment bennünket reltene- dcsség uralkodott. A’ Királyi Szabado- 
tes következéseitől egy Közönséges há- sokból, kik közzül bizonyos számnak
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az aratásra való haza menetelre sza
badság engedtetett, egy sern akarta zász
lóját 'el hagyni. Minekutánna Liszbo- 
nának ostromba való létele kihirdelte- 
lett, egy, a’ parihoz érkező Anglus 
hadi’ hajó miatt vélekedés támadt, de 
a’ melly az olt lévő Spanyol Követnek 
közbenjárása állal tsak hamar eligazít- 
Iülőit, ’s az említett hajó engedelmet 
n y e r t ,  hogy szabadon járhat. Ugyan ak
kor egy Franlzia Fregattá is kikötött, 
mellynek Kapitánya azon felszólalásra, 

hogy távozzék el, azt felelte, hogy ö 
azt Kormánya meghagyása nélkül nem 
teheti, ügy látszik,' hogy a’ Portugal- 
liai provintziákban Dorn M i g u e l  
ügyét hevesen pártolják. A’ két testvé
rek közt lévő háborúnak kimenetelét 
az időtől kell várni, mert minden elő
re hijelentett ítéletekben mcgtsalat- 
kozhalik.<í

T ö r ö k  O r s z á g .

Konslantzinápoly Juh 10-kén. —
Minekutánna I b r a h i m  Basa Acre 
erősségétbé vette , tovább folytatta mun- 
kálódásait, nehogy H u s s e i n  Basa az 
Oltomanniai fő sereggel megelőzze. E’
szerént Junius 13-kán 20,000 ember
rel ráütött Damascusra, mellynek el 
nem készült lakosai magokat kevés idő 
múlva megadták. A l i  Basa a’ Török 
Helytartó Homs  felé szaladt katonái
val M ehm ed Basa Táborához. Ha egy 
óldalról az Egyiptombeliek Syriábaruk
kolnak , tehát más óldalról Hu s s e i n  
Basa a’ tsatapialzhoz mindég közelébb 
jön: már seregéből 20,000 ren Antio- 
chiába értek, és ölet magát is várták 
minden nap. A’ Porta nehezen varja 
a’ híreket az első öszveiitközésröl.

II a d s c h i N e d s c h i b  E f e n d i , 
M e h m e d  A l i  Basának egykori Por- 
taagense Egyiptomban áz^ közelebbi

történetek miatt szolgalatjából elbolsát- 
tatott. De most/Hu ss ei n Basának tá- 
borába küldetett, bogy helybeli jártas
ságánál fogva, a’ Generalissimus mel
lett szolgáljon. Személyes tulajdonságai
a Porta ezen hűséges Tisztviselőjének 
jót állanak a’ Sullán jó indulatjáért, 
mellyel fog viseltetni eltévedt népe eránt, 
ha az engedelmességre viszsza tér.

A’ B o s z n i á b ó l  jövő Tudósítások 
megnyugtatók. A’ Porta T r a v n i k n a k  
bevételéről is vett már jelentést. A’ 
Boszniai nyughatatlanságoknak letsilla- 
pítása annyival inkább kívánatos leszsz 
most előtte, mivel úgy azután ezen 
provintziában munkálódó seregnek egy 
részét, M éh  me d A li  dolgainak kivi
telére fordíthatja.

O r o s z  O r s z á g .
%

Ezen Tzím alatt: L e n g y e l  L e 
v e l e z ő ,  a’ Péterváradi J o u r n a l  bari 
ezt lehet olvasni: A’ Külföldön tartóz
kodó Lengyel szökevények nagyon szo
morú színnel festik helyheztetéseket, 
azt a’ meghasonlást, melly közttök tá
madni szokott, és azon aggodalmat, 
hogy a’ Külföldieknek eleinte erántok 
mulatott részvételek naponként hülle- 
dezni kezd. A’ többek közt egy Fran- 
tzia Országban tartózkodó Lengyelnek 
valamelly atyafiához írtt levele igen ér
deklő, a’ mennyiben ezen dologról bő
vebben értekezik. „A ’ Lengyelek — 
így ír egészen megváltoztak: Tiszt
jeink , ’s ezeknek kolomposok az utá
latos Be m,  ki nélúink Frantzia Or
szágban oily sok kárt tett, mindem- 
künket önnkényeknek akartak alávet
ni ; a’ lázzadás ideje alatt vak engedel
mességhez szokott öregek, itt azon re
ménytől ketsegtclve, hogy majd egy 
öszveszedendö sereget ismét reájokbíz
nak, könnyen tűrték a’ jármot; de mi



fiatal emberei; noha tsahély számmal, benvelniek, hogy a" fsendesseget hely 
szerencsésen ellent állottunk az erőszak-• reállílsák;
nak hoszszii tiiredclem után vegre

így osztan a' Pap bezá 
ralla a’ templomot.

E l e g y e s  D ő l OrD o k.

A’ Párisi fenyílö Politzia Törveny-

oda viIliik a’ dolgot, hogy a’ Generá
lisok, kik a' helyett, hogy hazátoknak 
szolgáltak volna, azt elárulták, töreke- 
deseink által meg gyözettettek. Az öreg,
és könnyen felindúló Generalis H n i a- szék Printz R o h á n La j o s t ,  kit F e u- 
z i e v i t z  Parist elhagyta, ’s Melvetziá- s c h e r e s  Aszszony az eleibe idézeti, 
ba ment, mert látja, hogy itt semmit személye rágalmazó megsértéséért, há- 
sem indíthat. A’ tíz vádolok állal szá- rom hónapi fogságra és a’ per költsé- 
madásra vonatott Bem  nagy zavaró- geinck, 1000 franknak megfizetésére 
dásban van. A’ .Frantzia Ministerium
megengedte a’ fiatal embereknek az A’ Királyi Udvar, a’ Polgári Tör

vényszéknek Junius 28-kán költ abbe
li rendelését, melly szerint a’ Szent 
Simonistákal törvény szerint nem lehet

őn i verszitásba való
is elrontotta.

járást: Bem  ezt 
Szörnyen szomorítanak

hazámfiainak egvmásköztt való versen
gései, ’s vérzik szívem, mikor eszembe ne perbe idézni, megsemmisítette: an- 
j útnak azok az áldozatok., mellyck a’ nál fogva ezen Sectának fejei azon ok
párviadalban naponként hullanak. Skals- búi, mivel minden

társaságot 
fognak vonattalni.

nélkül
mertek felállítani , számra

engedetem
ki G i e 1 gudsnak gyilkosa itt van, ’s 
már közzülünk hatott veszteit el pár
viadalban: éppen ma esett elS eh l e g e l
Óbester, (ugyan az a’ férjfiú, ki Vy- fogva van. Nem igaz hát, hogy kisza- 
sokival  együtt, kezdte a’ Rcvolutiót,) bad ült.
D z i c v i c k i n e k  keze által, ki ha-

B er  r y e r Deputatus még mindég

többie-
által,

sonlóiíl rnegsebesittetett, — a’
nem is említem, mert a’ névsor

a’ levelet. Ezen pár
viadaloknak indító okai sokkal tselcé-

Egy Brigg Tripolisba készül, bogy

két
egészen bétöltené

onnan azt a’ 800,000 Frankot, mellyel 
még a’ B oy  a’ Frantzia Kormánynak 
tartozik, elhozza.

M a r e n g o  Lineahajó C00 emberi 
lyebbek, és nevetségesebbek, minisem Or anba  fog szállítani, kik olt az erös- 
hogy boszszüállásért kiáltanának. A’
L unelben lévő Lengyelek sokat szen
vednek: tsak egy esetet hozok elő an-

ségnél segedelemmel leendenek.

nak megbizonyítására, mennyire gyű
lölik őket a’ lakosok : Májusban az 
O s t r o l e n k a i  tsatát akarták ünne
pelni : erre a’ végre egy templomba 
gyűltek öszve, hogy egy bizonyos na-

ö— ......... ------- »•. u gy
látzik, hogy a’ Kormány nagyon igyek
szik ezt az erősségét elvégezni, hogy 
mennél elébb magát birtokába tégye.

Afrika partjain, ű. m. Algírban; 
Oranban, és Bonában most több van 
25 ezer emberből álló Frantziasereg- 
nél. — Egy hajó melly Oránból Jűl.

pon a’ tsatapiatzon maradt pajtássaikért 18 kán jött Marsziliába azt a’ tudósí- 
imádkozzanak: hát egyszer tsak zászló- lást hozta, hogy számos Beduin-tsapa- 
joknak , mcilyetaz oltár mellé szegez- tok körül fogták ezen várost, ügy hogy

abból a’ Frantziák ki nem jöhetnek, 
mivel a’ Beduinok mindjárt nagy] erű

tek, neki esik a’ sokaság: az árvák vé
delmezték magokat a’ mint lehetett, de 
még is katonáknak kelle magokat köz- vei megtámadják őket



M a g y a r ö r s Z a 8- 6. R. A’ közöns. Históriának rövid ’raj-

reczenben földindúlas
ul. 15-dikén Deb-
vólt; újabb tű

ző tatja. Ma
jának rövid rajzolatja. 8. R. Két víg 
Játék, Kotzebue szerént. 9. Apti Basa

dósílások' szerént ugyan azon napon történeteinek summás előadása. lO.Magy. 
Szabolts Vármegyének több helyein ta- Német szókönyV. 11. Német Magyar
pasztaltatolt a7 föld rengés, nevezete
sen Nagy Kallóban az rtap két ízben, 
először 4 1/2 órakor délután, másod 
ízben pedig 6 óra
melly az elsőnél erősebb volt. E’ tájon 
a’ jégeső és felhőszakadások is igen sök 
kart tettek hellyel hellyel.

i i  i r d e t é s.

Szókönyv. Az egész 456 lap.
B) Német Grammatika; Gyakorló- 

50“ VminÜ!.imkör”  sokkal, Német Olvasókönyvei és

mara
Ma

készítette M

G
M a g y a r  és N é m e t
nak új kiadásai itt

J ó ’se f ,
Professor. Tizedik kiadás Bétsben 1832- 
ben. P i e h l e r  könyváros betűivel és 
költségével. Foglalatja.

1-sö Gurus, a) Német Grammatika.
c)C •

Bétsben P i e h l e r  Antal Könyvárosnál
Plankengijsse Nro 1062 és Magyaror-

b) Gyakorló példák a’ Regulákr 
Német Olvasókönyv, ú. m. a’ közöns. 
dolgok leírása; Moralis mondások; A- 
nekdoták: Történetek elöbeszélésében

szagon minden könyváros boltokban Morál ; Mesék 
találtatnak. itdllí

A’ P r a c t i s e  he U n g a r i s c h e
Cursus I) A’ Német Gramma

tika bővebb előadása, a) II) Német 01-
S p r a c  l i l é k  r e  f ü r  D e u t s c h e  vasókönyv: Bevezető készületek a’ Geog- 
f tebst  daz u  g e h ö r i g e n
b e n  u n d  Ü b u n g s s t ü c k e n

A u f g a-
s o

Geogra-

w
s che n
Mjá r t c

ö t
e i n e m

L e s é b u c h ,  von Jós.  von mészeti história
a u c h m u n g a r i -

durch-

raphiára és Históriára, b) A’ 
phiának rövid rajzolatja, c) A’ közöns. 
Históriának rövid rajzolatja, d) A’ Ter-

summás előadása, e)
esehene Ausgabe. Wien. 1831.
alatja:

Fog-
Mesék

I) a) Magya
Gyakorlások a’ Regulákra, c) Szollások 
formái, beszélgetések.

A’ Pénz folyamat Augustus’ 6-dikán,
közép arr

Ma
A’ Státus’ 5p.Centes Obligátzióji

1 Rész: Az 1820-béli sorsosok s
t

17 1 /3  
15/16 
24 1/4

Bétsvárosa 2 l/2p . Centes Bankó Obli- 
. , gátzióji: 47 for. keltek, mind Conv.

letek a Geographiara es Históriára. 5. A’ Bank-Aktziák keltek 1139 for. ton
R. A’ Geographiának rövid rajzolatja. Conv. Pénzben.

( F é l  á r k u s  T o l d a l é k k a l . )

Közönséges dolgok rövid leírása. 2. R. Az 1821-béli hasonlók 
XXXI Mese* 3* R. Morális mondások, 
anekdoták, ’sa’ t. 4. R. Bévezető készü-

Szorkesztetö és Kiadó M á r t o n  J ó -a e f,  Professor. (Landstrasse Nro 315.)

Nyomtató: Nemes Haykul Antal .  (Obere Bácker-Strasse Nro 755.)




